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N° 6 DE Mme Platteau et consorts

Art. 2

Dans le § 2, 2°, apporter les modifications sui-
vantes:

1° remplacer le a) par ce qui suit:

“a) un des critères protégés visés à l’article 4, 4°, de 
la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines 
formes de discrimination;”;

2° remplacer le b) par ce qui suit:

“b) le sexe ou l'un des critères qui sont assimilés au 
sexe au sens des articles 3 et 4 de la loi du 10 mai 2007 
tendant à lutter contre la discrimination entre les fem-
mes et les hommes;”;

3° remplacer le c) par ce qui suit:

“c) un des critères protégés visés à l’article 4, 4°, de 
la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes 
inspirés par le racisme ou la xénophobie.”.

JUSTIFICATION

1° et 3°
La modification proposée vise à transformer la référence 

statique en une référence dynamique. 
Dès lors, la référence à l'article 4, 4°, de la loi précitée 

du 10  mai  2007 ou de la loi précitée du 30  juillet  1981, 
gardera sa pertinence indépendamment des modifications 
éventuelles qui pourraient être apportées à cette disposition 
ultérieurement.

2°
L'article 2, § 2, 2°, b), du projet de loi reproduit littéralement 

l'article 2, alinéa 2, 2°, b), de la loi du 15 septembre 2013 “rela-
tive à la dénonciation d’une atteinte suspectée à l’intégrité au 
sein d’une autorité administrative fédérale par un membre de 
son personnel”. Les lois des 22 mai 2014 et 4 février 2020 ont 
inséré de nouveaux critères dans l'article 4 de la loi précitée 
du 10 mai 2007, notamment l'adoption ou la procréation médi-
calement assistée, une distinction directe fondée sur l’un de 
ces nouveaux critères étant assimilée à une distinction directe 

Nr. 6 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 2

In § 2, 2°, de volgende wijzigingen aanbrengen:

1° de bepaling onder a) vervangen als volgt:

“a) een van de beschermde criteria als bedoeld in 
artikel 4, 4°, van de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding 
van bepaalde vormen van discriminatie;”;

2° de bepaling onder b) vervangen als volgt:

“b) geslacht of een van de criteria gelijkgesteld met 
geslacht als bedoeld in de artikelen 3 en 4 van de wet 
van 10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie tussen 
vrouwen en mannen;”;

3° de bepaling onder c) vervangen als volgt:

“c) een van de beschermde criteria als bedoeld in 
artikel 4, 4°, van de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing 
van bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven 
daden.”.

VERANTWOORDING

1° en 3°
De voorgestelde wijziging beoogt van de statische ver-

wijzing een dynamische verwijzing te maken. Hierdoor blijft 
de verwijzing naar artikel 4, 4°, van de voormelde wet van 
10  mei  2007 of van de voornoemde wet van 30  juli  1981 
pertinent en relevant, ongeacht de eventuele wijzingen die 
in toekomst aan deze bepaling aangebracht zouden worden.

2°
Artikel 2, § 2, 2°, b), van het wetsontwerp herneemt letterlijk 

artikel 2, tweede lid, 2°, b), van de wet van 15 september 2013 
“betreffende de melding van een veronderstelde integriteits-
schending in de federale administratieve overheden door 
haar personeelsleden”. Bij de wetten van 22  mei  2014 en 
4 februari 2020 werden in artikel 4 van de voormelde wet van 
10 mei 2007 nieuwe criteria ingevoegd, zoals adoptie of me-
disch begeleide voortplanting, waarbij een direct onderscheid 
op grond van een van die nieuwe criteria gelijkgesteld wordt 
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fondée sur le sexe. La modification proposée vise dès lors à 
transformer la référence statique en une référence dynamique 
comme indiqué au point précédent.

met een direct onderscheid op grond van geslacht. De voor-
gestelde wijziging beoogt dan ook van de statische verwijzing 
een dynamische verwijzing te maken zoals uiteengezet in het 
vorige randnummer.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
Simon Moutquin (Ecolo-Groen)
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N° 7 de Mme Platteau et consorts

Ar. 16

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le paragraphe 3, alinéa 2, et dans le para-
graphe  4, alinéa  2, insérer chaque fois les mots 
“, par écrit,” entre les mots “à l’auteur de signalement” 
et les mots “les motifs de sa décision”;

2° dans le paragraphe 5, insérer le mot “graves” 
entre les mots “d’atteintes” et les mots “à l’intégrité”.

JUSTIFICATION

1°La modification proposée vise l’uniformité de la rédaction 
des dispositions qui imposent une communication ou une 
notification à l'auteur d'un signalement.

Plusieurs articles du projet de loi disposent que la commu-
nication ou la notification à l'auteur de signalement doit être 
faite par écrit (voir par exemple les articles 16, § 2, alinéa 1er, 
et 32, alinéa 3, du projet de loi). 

D’autres articles du projet de loi qui imposent cette com-
munication ou notification ne mentionnent en revanche pas 
expressément que cette communication ou notification doit 
se faire par écrit. Ils sont adaptés en ce sens.

2° Compte tenu du fait que le paragraphe  5 transpose 
l’article 11, paragraphe 5, de la directive (UE) 2019/1937 , il 
est préférable de préciser, dans le paragraphe 5, qu’en cas 
d’afflux important de signalements, la priorité peut être don-
née au traitement de signalements d’atteintes à l’intégrité 
graves (ou de violations de dispositions essentielles). La 
formulation du paragraphe 5 sera ainsi plus conforme à celle 
de l’article 11, paragraphe 5, de la directive (UE) 2019/1937.

Nr. 7 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 16

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in paragraaf 3, tweede lid, en in paragraaf 4, 
tweede lid, het woord “schriftelijk” invoegen tussen 
de woorden “het externe meldingskanaal” en de woor-
den “de motivering van zijn beslissing mee”;

2° in paragraaf 5, het woord “ernstige” invoegen 
tussen de woorden “van meldingen van “en de woor-
den “integriteitsschendingen of inbreuken“.

VERANTWOORDING

1° De voorgestelde wijziging beoogt van de uniforme redac-
tie van bepalingen die een mededeling of een kennisgeving 
aan de melder opleggen.

Verschillende artikelen van het wetsontwerp bepalen dat 
de mededeling of de kennisgeving aan de melder schriftelijk 
moet gebeuren (zie bijvoorbeeld de artikelen 16, § 2, eerste 
lid, en 32, derde lid, van het wetsontwerp). 

Andere artikelen van het wetsontwerp die een dergelijke 
mededeling of kennisgeving opleggen, bepalen daarente-
gen niet uitdrukkelijk dat deze mededeling of kennisgeving 
schriftelijk moet gebeuren. Ze worden in die zin aangepast.

2° Gelet op het feit dat paragraaf 5 artikel 11, lid 5, van 
Richtlijn (EU) 2019/1937 omzet, verdient het de voorkeur om 
in lid 5 te specificeren dat in geval van een groot aantal mel-
dingen voorrang gegeven kan worden aan de behandelingen 
van meldingen van ernstige integriteitsschendingen (of van 
inbreuken op essentiële bepalingen). Zo sluiten de bewoor-
dingen van paragraaf 5 beter aan bij deze van artikel 11, lid 
5, van Richtlijn (EU) 2019/1937.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
Simon Moutquin (Ecolo-Groen)
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N° 8 de Mme Platteau et consorts

Art. 17

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le paragraphe 1er, remplacer les mots “en 
est informé” par les mots “en est informé par écrit”;

2° dans le paragraphe  2, remplacer les mots 
“informe l’auteur de signalement” par les mots “informe, 
par écrit, l’auteur de signalement”.

JUSTIFICATION

La modification proposée vise l ’uniformité de la 
rédaction des dispositions qui imposent une communi-
cation ou une notification à l'auteur d'un signalement.

Plusieurs articles du projet de loi disposent que la 
communication ou la notification à l'auteur de signale-
ment doit être faite par écrit (voir par exemple les arti-
cles 16, § 2, alinéa 1er, et 32, alinéa 3, du projet de loi). 

D’autres articles du projet de loi qui imposent cette 
communication ou notification ne mentionnent en re-
vanche pas expressément que cette communication 
ou notification doit se faire par écrit. Ils sont adaptés 
en ce sens.

Nr. 8 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 17

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in paragraaf 1, de woorden “op de hoogte ge-
steld” vervangen door de woorden “schriftelijk op de 
hoogte gesteld“;

2° in paragraaf 2, de woorden “brengt de melder 
op de hoogte” vervangen door de woorden “brengt 
schriftelijk de melder op de hoogte”.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging beoogt van de uniforme 
redactie van bepalingen die een mededeling of een 
kennisgeving aan de melder opleggen.

Verschillende artikelen van het wetsontwerp bepalen 
dat de mededeling of de kennisgeving aan de melder 
schriftelijk moet gebeuren (zie bijvoorbeeld de artike-
len 16, § 2, eerste lid, en 32, derde lid, van het wetson-
twerp). Andere artikelen van het wetsontwerp die een 
dergelijke mededeling of kennisgeving opleggen, bepa-
len daarentegen niet uitdrukkelijk dat deze mededeling 
of kennisgeving schriftelijk moet gebeuren. Ze worden 
in die zin aangepast.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
Simon Moutquin (Ecolo-Groen)
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N° 9 de Mme Platteau et consorts

Art. 22

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le paragraphe 2, alinéa 3, remplacer les 
mots “en est informé” par les mots “en est informé 
par écrit”;

2° dans le paragraphe  4, remplacer les mots 
“l’auteur de signalement” par les mots “, par écrit, 
l’auteur de signalement”.

JUSTIFICATION

La modification proposée vise l’uniformité de la rédaction 
des dispositions qui imposent une communication ou une 
notification à l'auteur d'un signalement.

Plusieurs articles du projet de loi disposent que la commu-
nication ou la notification à l'auteur de signalement doit être 
faite par écrit (voir par exemple les articles 16, § 2, alinéa 1er, 
et 32, alinéa 3, du projet de loi). 

D’autres articles du projet de loi qui imposent cette com-
munication ou notification ne mentionnent en revanche pas 
expressément que cette communication ou notification doit 
se faire par écrit. Ils sont adaptés en ce sens.

Nr. 9 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 22

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in paragraaf 2, derde lid, de woorden “wordt 
daarvan in kennis gesteld” vervangen door de woor-
den “wordt hiervan schriftelijk in kennis gesteld“;

2° in paragraaf 4, de woorden “de melder” vervan-
gen door de woorden “schriftelijk de melder”.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging beoogt van de uniforme redactie 
van bepalingen die een mededeling of een kennisgeving aan 
de melder opleggen.

Verschillende artikelen van het wetsontwerp bepalen dat 
de mededeling of de kennisgeving aan de melder schriftelijk 
moet gebeuren (zie bijvoorbeeld de artikelen 16, § 2, eerste 
lid, en 32, derde lid, van het wetsontwerp). 

Andere artikelen van het wetsontwerp die een dergelijke 
mededeling of kennisgeving opleggen, bepalen daarente-
gen niet uitdrukkelijk dat deze mededeling of kennisgeving 
schriftelijk moet gebeuren. Ze worden in die zin aangepast.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
Simon Moutquin (Ecolo-Groen)
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N° 10 de Mme Platteau et consorts

Art. 27

Dans le § 5, alinéa 2, remplacer les mots “contre 
la personne mise en cause ou contre l’auteur de signa-
lement” par les mots “contre la personne concernée 
ou contre l’auteur de signalement ou contre toute autre 
personne impliquée dans le dossier”.

JUSTIFICATION

La modification proposée vise à préciser cette dis-
position compte tenu de la définition de “la personne 
concernée” donnée à l’article 6, 18°, du projet de loi.

Nr. 10 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 27

In § 5, tweede lid, de woorden “tegen de beklaagde 
of de melder” vervangen door de woorden “tegen de 
betrokkene, de melder of elke andere persoon die bij 
het dossier betrokken is“.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging beoogt van de ter verduidelijking 
van deze bepaling rekening houdend met de definitie van “de 
betrokkene” in artikel 6, 18°, van het wetsontwerp.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
Simon Moutquin (Ecolo-Groen)
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N° 11 de Mme Platteau et consorts

Art. 29

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le paragraphe  1er, phrase introductive, 
remplacer les mots “à l’article  5” par les mots 
“à l’article 31, 5°”;

2° dans le paragraphe 2, remplacer chaque fois 
les mots “la personne concernée” et “la personne” par 
les mots “la personne protégée concernée”.

JUSTIFICATION

1° La modification proposée vise à ne pas limiter l’accès 
aux mesures de soutien aux personnes visées à l’article 5, 
mais de permettre aux personnes visées à l’article 31, 5°, du 
projet de loi de bénéficier des mesures de soutien. 

Le renvoi erroné à l’article 5 du projet de loi est remplacé 
par un renvoi à l’article 31, 5°, du projet de loi.

Les personnes qui, en vertu de l’article 31 du projet de loi, 
sont protégées contre les représailles ne sont en effet pas 
seulement les personnes visées à l’article 5, §§ 1er et 2, mais 
également quiconque a collaboré à l’enquête menée par le 
canal de signalement externe, et son conseil article 31, 5°. 

2° L’emploi de la notion de “personne concernée” pourrait 
être source de confusion au sujet de la portée de cette dispo-
sition dès lors qu’en vertu de la définition inscrite à l’article 6, 
18°, du projet de loi, on entend, par “personne concernée”, 
la personne à laquelle l’atteinte à l’intégrité est attribuée. La 

Nr. 11 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 29

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in paragraaf 1, inleidende zin, de woorden “in ar-
tikel 5” vervangen door de woorden “in artikel 31, 5°“;

2° in paragraaf 2, de woorden “de betrokkene” en 
“de persoon” telkens vervangen door de woorden 
“de betrokken beschermde persoon”.

VERANTWOORDING

1° De voorgestelde wijziging beoogt van de toegang tot 
de ondersteuningsmaatregelen niet te beperken tot de in 
artikel 5 bedoelde personen maar om de personen bedoeld 
in artikel 31, 5°, van het wetsontwerp te laten genieten van de 
ondersteuningsmaatregelen.

De verkeerde verwijzing naar artikel 5 van het wetsontwerp 
wordt vervangen door een verwijzing naar artikel 31, 5°, van 
het wetsontwerp.

De personen die krachtens artikel 31 van het wetsontwerp 
beschermd zijn tegen represailles omvatten immers niet al-
leen de in artikel 5, §§ 1 en 2, bedoelde personen maar ook 
elke persoon die meegewerkt heeft aan het onderzoek door 
het externe meldingskanaal en zijn raadsman artikel 31, 5°.

2° Door het gebruik van het begrip “betrokkene” zou 
verwarring kunnen ontstaan over de draagwijdte van deze 
bepaling aangezien krachtens de definitie opgenomen in ar-
tikel 6, 18°, van het wetsontwerp met het begrip “betrokkene” 
de persoon bedoeld wordt aan wie de integriteitsschending 
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modification proposée vise à éviter cette confusion en préci-
sant que la mesure de soutien visée s’applique en faveur de 
la personne protégée concernée.

toegeschreven wordt. De voorgestelde wijziging beoogt deze 
verwarring weg te nemen door te verduidelijken dat de be-
doelde ondersteuningsmaatregel geldt ten voordele van de 
betrokken beschermde persoon.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
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N° 12 de Mme Platteau et consorts 

Art. 34, 40 et 41 

Dans les articles 34, § 2, 40, 2° et 3°, et 41, § 1er, 
2° et 3°, remplacer chaque fois les mots “l’article 5” 
par les mots “l’article 31, 5°”.

JUSTIFICATION 

La modification proposée vise à ne pas limiter l’accès aux 
mesures de soutien aux personnes visées à l’article 5, mais 
de permettre aux personnes visées à l’article 31, 5°, du projet 
de loi de bénéficier des mesures de soutien. 

Le renvoi erroné à l’article 5 du projet de loi est remplacé 
par un renvoi à l’article 31, 5°, du projet de loi.

Les personnes qui, en vertu de l’article 31 du projet de loi, 
sont protégées contre les représailles ne sont en effet pas 
seulement les personnes visées à l’article 5, §§ 1er et 2, mais 
également quiconque a collaboré à l’enquête menée par le 
canal de signalement externe, et son conseil article 31, 5°.

Nr. 12 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 34, 40 en 41

In de artikelen 34, § 2, 40, 2° en 3°, en 41, § 1, 2° 
en 3°, de woorden “artikel 5” telkens vervangen door 
de woorden “artikel 31, 5° “.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging beoogt van de toegang tot de 
ondersteuningsmaatregelen niet te beperken tot de in arti-
kel 5 bedoelde personen maar om de personen bedoeld in 
artikel 31, 5°, van het wetsontwerp te laten genieten van de 
ondersteuningsmaatregelen.

De verkeerde verwijzing naar artikel 5 van het wetsontwerp 
wordt vervangen door een verwijzing naar artikel 31, 5°, van 
het wetsontwerp.

De personen die krachtens artikel 31 van het wetsontwerp 
beschermd zijn tegen represailles omvatten immers niet al-
leen de in artikel 5, §§ 1 en 2, bedoelde personen maar ook 
elke persoon die meegewerkt heeft aan het onderzoek door 
het externe meldingskanaal en zijn raadsman artikel 31, 5°.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Daniel Senesael (PS)
Caroline Taquin (MR)
Franky Demon (cd&v)
Tim Vandenput (Open Vld)
Bert Moyaers (Vooruit)
Simon Moutquin (Ecolo-Groen)
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N° 13 de Mme Platteau et consorts

Art. 33

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le paragraphe 3, alinéa 3, et dans le para-
graphe 6, alinéa 1er, remplacer chaque fois les mots 
“le ministre responsable” par les mots “le ministre ou 
le secrétaire d’État ou l’organe de gestion compétent”;

2° dans le paragraphe 5, alinéa 3, remplacer le 
mot “immédiatement” par les mots “immédiatement, 
par écrit,”.

JUSTIFICATION

1°
La modification proposée vise à remplacer, dans le § 3, 

alinéa 3, les mots “le ministre responsable” / “de verantwoor-
delijke minister” par les mots “le ministre ou le secrétaire d’État 
ou l’organe de gestion compétent” / “de bevoegde minister, 
staatssecretaris of beheersorgaan”.

Dès lors que les articles 18, § 4, alinéa 2, et 22, § 3, du pro-
jet de loi imposent la notification systématique au ministre, au 
secrétaire d’État ou à l’organe de gestion compétent, il semble 
logique de prévoir une disposition similaire à l’article 33, § 3, 
alinéa 3, du projet de loi.

Cette observation s’applique également mutatis mutandis 
à l’article 33, § 6, alinéa 1er, du projet de loi.

2° La modification proposée vise l’uniformité de la rédac-
tion des dispositions qui imposent une communication ou une 
notification à l'auteur d'un signalement.

Plusieurs articles du projet de loi disposent que la com-
munication ou la notification à l'auteur de signalement doit 
être faite par écrit (voir par exemple les articles 16, § 2, ali-
néa 1er, et 32, alinéa 3, du projet de loi). D’autres articles du 
projet de loi qui imposent cette communication ou notification 

Nr. 13 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 33

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in paragraaf  3, derde lid, en in paragraaf  6, 
eerste lid, de woorden “de verantwoordelijke minister” 
telkens vervangen door de woorden “de bevoegde 
minister, staatssecretaris of beheersorgaan“;

2° in paragraaf 5, derde lid, het woord “onverwijld”  
vervangen door de woorden “onverwijld schriftelijk”.

VERANTWOORDING

1°
De voorgestelde wijziging beoogt van de vervanging, in 

paragraaf 3, derde lid, van de woorden “de verantwoorde-
lijke minister” / “le ministre responsable” door de woorden 
“de bevoegde minister, staatssecretaris of beheersorgaan” 
/ “le ministre ou le secrétaire d’État ou l’organe de gestion 
compétent”.

Gelet op het feit dat in de artikelen 18, § 4, tweede lid, en 
22, § 3, van het wetsontwerp de kennisgeving telkens gebeurt 
aan de bevoegde minister, staatssecretaris of beheersorgaan, 
lijkt het logisch om ook in artikel 33, § 3, derde lid, van het 
wetsontwerp te voorzien in een gelijkluidende bepaling.

Dezelfde opmerking geldt mutatis mutandis voor artikel 33, 
§ 6, eerste lid, van het wetsontwerp.

2° De voorgestelde wijziging beoogt van de uniforme redac-
tie van bepalingen die een mededeling of een kennisgeving 
aan de melder opleggen.

Verschillende artikelen van het wetsontwerp bepalen dat de 
mededeling of de kennisgeving aan de melder schriftelijk moet 
gebeuren (zie bijvoorbeeld de artikelen 16, § 2, eerste lid, en 
32, derde lid, van het wetsontwerp). Andere artikelen van het 
wetsontwerp die een dergelijke mededeling of kennisgeving 
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ne mentionnent en revanche pas expressément que cette 
communication ou notification doit se faire par écrit. Ils sont 
adaptés en ce sens.

opleggen, bepalen daarentegen niet uitdrukkelijk dat deze 
mededeling of kennisgeving schriftelijk moet gebeuren. Ze 
worden in die zin aangepast.
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N° 14 de Mme Platteau et consorts

Art. 68

Remplacer l’alinéa proposé par ce qui suit:

“Le signalement ou la divulgation publique, 
effectué(e) conformément à la loi du ... relative aux 
canaux de signalement et à la protection des auteurs 
de signalement d’atteintes à l’intégrité dans les orga-
nismes du secteur public fédéral et au sein de la police 
intégrée ne constitue ni une faute lourde, ni un dol, ni 
une faute légère habituelle susceptible d’engager la 
responsabilité civile du travailleur et ce quelle que soit 
la motivation du travailleur.”.”.

JUSTIFICATION

La modification proposée vise à éliminer un chevauche-
ment partiel avec l’article 35 du projet de loi “sur la protection 
des personnes qui signalent des violations au droit de l’Union 
ou au droit national constatées au sein d’une entité juridique 
du secteur privé” tel qu’il a été adopté en première lecture 
(DOC 55 2912/003), qui modifie le même article de la loi du 
3 juillet 1978 “’relative aux contrats de travail”’. 

Par ailleurs, dans le texte néerlandais, le mot “’fout”’ a été 
remplacé à chaque fois par le mot “’schuld”’ conformément à 
la terminologie de l’article 18, alinéas 1er et 2, de la loi précitée 
du 3 juillet 1978.

Nr. 14 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 68

Het voorgestelde lid vervangen als volgt:

“Een melding of openbaarmaking, overeenkomstig 
de wet van ... betreffende de meldingskanalen en de 
bescherming van de melders van integriteitsschen-
dingen in de federale overheidsinstanties en bij de 
geïntegreerde politie, vormt geen zware schuld, noch 
bedrog, noch gewoonlijke lichte schuld waarvoor de 
werknemer burgerlijk aansprakelijk kan worden gesteld, 
dit ongeacht de motivering van de werknemer.”.”.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging beoogt van de gedeeltelijke 
overlapping weg te werken, met artikel 35 van het wetsontwerp 
“betreffende de bescherming van melders van inbreuken op 
het Unie- of nationale recht vastgesteld binnen een juridische 
entiteit in de private sector” zoals aangenomen in eerste lezing 
(DOC 55 2912/003) dat hetzelfde artikel wijzigt van de wet 
van 3 juli 1978 “’betreffende de arbeidsovereenkomsten”’. 

Daarnaast werd in de Nederlandse tekst het woord “fout” 
telkens vervangen door het woord “schuld” in overeenstem-
ming met de termen gebruikt in artikel 18, eerste en tweede 
lid, van de voormelde wet van 3 juli 1978.
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N° 15 de Mme Platteau et consorts

Art. 70

Dans l’alinéa proposé, remplacer les mots "aux 
membres du personnel" par les mots "aux membres 
des services de police". 

JUSTIFICATION

La modification proposée vise à aligner les alinéas 1er 
et 3 de l’article  44/11/1 de la loi du 5  août  1992 sur 
la fonction de police en ce qui concerne leur champ 
d’application rationae personae, à savoir tout membre 
des services de police.

Nr. 15 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 70

In het voorgestelde lid, de woorden “op de per-
soneelsleden” vervangen door de woorden “op de 
leden van de politiediensten”.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging heeft tot doel de leden 1 
en 3 van artikel 44/11/1 van de wet van 5 augustus 1992 
op het politieambt in overeenstemming te brengen met 
betrekking tot hun toepassingsgebied ratione personae, 
namelijk elk lid van de politiediensten.
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N° 16

Art. 78 (nouveau)

Dans le chapitre 11, insérer un article 78, rédigé 
comme suit:

“Art. 78. Durant une période de six mois à dater de 
l’entrée en vigueur de la présente loi, il est fait appli-
cation de l’article 10 paragraphe 2, alinéa 1er, 2°, pour 
toutes les autorités administratives fédérales qui, à la 
date de l’entrée en vigueur de la loi, préparent la mise 
en place d’un canal de signalement interne, mais ne 
disposent pas encore d’un canal de signalement in-
terne opérationnel.”.

JUSTIFICATION

La modification proposée vise à prévoir une disposition 
transitoire pour la mise en place des canaux de signalement 
interne au sein des organismes du secteur public fédéral.

De ce fait, l ’Audit fédéral fera office de canal de signale-
ment interne pour toutes les autorités administratives fédé-
rales qui, à la date de l’entrée en vigueur de la loi, préparent 
la mise en place d’un canal de signalement interne, mais qui 
ne disposent pas encore d’un canal de signalement interne 
opérationnel.

Nr. 16 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 78 (nieuw)

In hoofdstuk 11, een artikel 78 invoegen, luidende:

“Art. 78. Gedurende een periode van zes maanden 
vanaf de datum van inwerkingtreding van deze wet 
wordt artikel 10 paragraaf 2, eerste lid, 2°, toegepast 
voor alle federale administratieve overheden die op 
datum van de inwerkingtreding van de wet het opzet-
ten van een intern meldingskanaal voorbereiden maar 
nog niet beschikken over een operationeel intern 
meldingskanaal.”.

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging heeft tot doel een overgangs-
bepaling voor het opzetten van de interne meldings-kanalen 
binnen de federale overheidsinstanties te voorzien.

Hierdoor zal de federale audit fungeren als intern meldings-
kanaal voor alle federale administratieve overheden die op 
de datum van de inwerkingtreding van de wet het opzetten 
van een intern meldingskanaal voorbereiden maar nog niet 
beschikken over een operationeel intern meldingskanaal.
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